
aard de gelegenheid zijn wens met de Russische heren in de 
Kyrow-Academie te bespreken. Hij werd zeer welwillend 
ontvangen en kreeg de toezegging, dat alle fotocopieën in 
duplo vervaardigd zouden worden, één copie voor de Vrije 
Universiteit, één copie voor de Leidse Universiteit, die toe
vallig omstreeks denzelfden tijd zonder iets van het plan van 
Prof. Lindeboom af te weten, eveneens contact had gezocht 
betreffende fotocopieën van de Boerhaaviana en in Juli 1955 
een schriftelijke toezegging had ontvangen. De Russen waren 
bereid de films kosteloos te vervaardigen, maar lieten blijken, 
dat zij het op prijs zouden stellen bepaalde boeken, die dezelfde 
geldswaarde vertegenwoordigden en die zij moeilijk konden 
krijgen, als tegenprestatie te ontvangen. Naar schatting zou
den er bijna 8000 bladzijden gefotografeerd moeten worden. 
In Jan. 1956 had Prof. Lindeboom de voldoening, dat hij op 
de Russische ambassade een achttal microfilms uit Leningrad 
in ontvangst kon nemen. Zijn bezoek was dus niet vergeefs 
geweest. Aanzien doet gedenken. Prof. Lindeboom had alle 
reden Prof. Maximenkow en diens medewerkers te bedanken 
voor hun bereidwilligheid en ik sluit mij daarbij gaarne aan. 
In ruil zond de bibliotheek der V.U. een tiental secties van 
de Excerpta Medica 1953 naar de boekerij der Kyrow-Aca
demie. De hoop, dat de Leidse bibliotheek de toegezegde 
films of andere, die ook de V.U. wel had gevraagd maar niet 
heeft gekregen, zou ontvangen, is tot dusverre helaas niet 
in vervulling gegaan. De acht films, die ons bereikten, bevat
ten ongeveer twee vijfden van de copieën, die Prof. Lindeboom 
gaarne had. Toen de Leidse U.B. in verband met een bepaald 
onderzoek den wens te kennen gaf enkele van de films spoedig 
te lenen, was Prof. Lindeboom direct bereid daartoe mede 
te werken. 

Prof. Lindeboom heeft de Vrije Universiteit bijzonder aan 
zich verplicht, nu hij er in geslaagd is een groot deel van de 
Russische Boerhaaviana in fotocopie voor de instituutsboe
kerij van de afdehng Encyclopedie der medische wetenschap
pen te verwerven. Hij heeft zodoende den inhoud van die 
manuscripten binnen het bereik van de Nederlandse weten
schap gebracht. 
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